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l. Los Angeles
Primo

,AMES Htt LuaN: Citeam despre aceasti practic5 a vechilor

egipteni de a deschide gura morfilor.r Era un ritual gi cred

cd nu facem asta cu mAiniie noastre. Dar deschiderea Cdrfii

Rogii pare a fi deschiderea gurii mo4ilor.

SoNu SnauDAsANI: ili trebuie sdnge. Asta ili trebuie. Opera

aceasta este ,,Cartea Mor[ilor" a lui Jung: coborirea sa in
infern2, prin care incearci si giseasci o modalitate de a

relaliona cu cei mo4i. Jung ajunge la realizarea ci, daci nu

cddem la invoiali cu cei mor4i, atunci pur gi simplu nu putem

continua si trdim gi ci viala noastrl depinde de gisirea de

rispunsuri la intrebirile lor rlmase fir[ r6spuns.

lH: La intrebirile lor rimase f6r[ rispuns.

SS: Noi credem ci suntem cei care pun intreb6rile, dar nu e

deloc aga. Mo4ii sunt cei care ne anim[.

IH: Dar intrebirile... Jung spune acolo c[ noi credem ci figu-

rile pe care le descoperim in visele noastre sau in imaginalia

activi sunt produsul nostru, dar ce spune el este ci noi sun-

tem produsul lor. Viala noastr[ ar trebui derivati de la ele.

Doar ci noi gAndim de-a-ndoaselea despre ea' Credem ci
ceea ce vine inspre noi sunt doar resturi, e doar un rezi-

duu dium, un Tagesrest, cum zice Freud, imagini compozite,

gunoiul din via!6. Dar Jung spune c[ aceste figuri vin la noi

conversotie



in visele noastre 9i cI pdni gi gAndurile noastre se trag din
aceste figuri, astfel inc6t sarcina ar fi sd dezviluim figurile, iar
asta pare ci face CarteaRo;ie.Junglasd figurile sivorbeascd,
si se arate. Le incurajeazd chiar sH facl asa.

SS: Coborind in propriile addncuri, el descoperd imagini care,
intr-un anume sens, il precedi. E o cobordre in genealogia
omeneascS.

JH: Bun.

SS: E vorba de strlmogi. E vorba de morfi. Nu e o simpld meta-
fori aici. Nu e un cifru pentru incongtient sau ceva de genul
acesta. CAnd vorbegte despre mor,ti,/ung se referd chiar la mor,ti.
Iar acegtia sunt prezenli in imagini. Continud s6 trdiasci in ele.

IH: CAnd inci practicam terapia, in alti epoci istorici, incer_
cam intotdeauna si scap de pdringi, cici asta era mereu poves_
tea pe care persoana respectivA incerca si mi-o spunl _ ce_a
ficut mama gi ce-a fdcut tata. Dupi cum observi,Jung n_are
multe de spus despre acegtia nicdieri in Cartea Rosie.

SS: Nu e niciun,,tati, mami, eu,,, cum ar fi zis Gilles Deleuze
gi F6lix Guattari.a

JH: Dar sd te duci sd-i intrebi pe oameni despre strdbunicii gi
stri-stribunicii lor gi si-1i imaginezi pe tori acegti stri-stribu-
nici stAnd impreuni la masd. Asta ar insemna weo opt oameni.
Ar putea mAnca aceeagi mAncare? Ar putea vorbi aceeagi
limbi? Ar putea micar si stea unii cu ceilal$? Dar strimogii
din carte - vezi ci motivul e cd iS arati enormele complexiti$
ale naturii umane gi incompatibilit5lile din natura umani. $i
faptul ci pirinlii tii adeviragi, despre care crezi cd au cauzat
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asfe se trag din
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totul, sunt in realitate ei ingigi rezultatul acelor formidabile

incompatibilititi. ?i elibereazi gi pe ei. Dar in Povestea asta,

in cartea asta, stremoEii nu sunt doar cei opt strd-stribunici

personali. Apoi, cAnd folosegti cuv6ntul ,,strimog", in ce sens

il folosegti? SauJung, in ce sens il folosegte el?

SS: Ei bine, intrebarea este: cine sunt mo4ii? $i aceasta este o

intrebare pe care Jung o pune 9i Ia care mediteazi in cuprinsul

textului. E un sens in care, in inlelesul cel mai larg, aceqtia sunt

morlii istoriei umane. TISim intr-o epoc[ in care mo4ii sunt

mai numerogi decdt cei vii. Este deci acest prim nivel, al unui

guvoi de mo4i anonimi, al greutd$i istoriei umane gi a ce a

l6sat in urm[ aceasta - acel ceva cu care trebuie si ne socotim

intr-un fel. La un alt nivel, lucrurile devin mai specifice. Anumite

personaje ies in eviden!5 mai mult, se diferenliazd in raport

cu guvoiul anonim din fundal gi se prezinti in figuri specifice.

JH: Se prezintd drept personaje ale unui moment istoric sau

ale unei perioade istorice cel pufin, totuqi ele nu sunt per-

sonaje istorice. Ca Vico, care vorbea cu propriile personaje

istorice. Avea busturile lor gi vorbea cu ele, 9i erau personaje

adevdrate: Grotius gi... i-am uitat pe ceilal!.+ Erau patru in
total. Iar lung il avea pe Voltaire in birou, nu-i aga? DarVoltaire

nu e in Cartea Rogie. Ce vreau sd zic este ci istoria, persona-

jele istorice nu sunt cele reale.Jung nu e in dialog cu filosofii

din trecut.

SS: Ei bine, cu unii este totugi. Zarathustra e acolo. Nietzsche

e acolo. Goethe e Ei el. Aga ci in anumite locuri giseqti un

ecou al unei tradilii specifice de gdnditori. Iar apoi ceata de

anabaptigti di buzna in bucitirie, intr-o bun6 zi, zicind cd

sunt pe caie si mearg[ si se roage in cei mai sfAnt dintre

locuri. Jung ii roagi s5-1 ia Ei pe el, dar ei ii zic ci nu pot si-l
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ia, fiindcd are corp.s $i ce e frapant la episodul acesta e faptul
cd anabaptismul e o migcare care a luat nagtere in secolul al
XVI-Iea, in cartierul luiJung. primele botezuri de adulli, care
erau o trisdturi proeminenti a migcdrii anabaptiste, au avut
loc in Zollikon, la doi pagi de casa lui Jung. Deci ideea este
ci anumite personaje istorice ies, de asemenea, la iveali.

JH: Chiar ies la iveali. Nu sunt un rezultat al lecturilor salil.
Pentru ci spuneai zilele trecute cd afundarea lui in lectura
de texte scrise de teologi tradigionali Ei scriitori gi agnostici
sau in alte scrieri pe care le citegte a ajuns in cele din urmi
si facd parte din limbajul pe care il folosegte ca sd spuni ce
vrea si spuni.

SS: Cred ci i-au aprins imaginapia.

JH: I-au aprins imaginafia, da.

SS: Un mod de exprimare. Un fel de a fantaza in manieri
.,v^miticd gi epicd. In manieri rituali. Ag spune c6, inilial, lim-

bajul acesta l-a intoxicat.

JH: Deci a devenit apoi gi limbajul potrivit pentru ceea ce
voia el. Era retorica ce i-a permis si exprime ceea ce voia si
exprime. Nu e doar ci l-au influenlat, ci ci i s-a gi potrivit
sau s-a potrivit la ceea ce voia si comunice.

SS: De asemenea, ca si revin la ce spuneam noi mai deweme,
s-a potrivit personajelor. Era un limbaj care corespundea cu
ce-a iegit la suprafalS. $i in anumite locuri, cum indici mai
tArziu, s-a simgit inconfortabil. Era o chestie care ii era impusi.
Nu era limba lui de toate zilele. Dar a fost forfat sE gr6iasc[
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intr-un fel care corespundea sarcinii date. Nu exista niciun
alt limbaj care si fie corespunzitor.

JH: Cdnd a descoperit prima datd limbajul acesta? in cele

$apte predici sau mai devreme?

SS: Ag zice ci in vara lui r9r4. Primul strat al textului, com-
pus intre octombrie r9r3 gi februarie r9r4, in care se ocupi
de elaborarea introspectivi a fantasmelor sale (metoda pe

care o nume$te mai tdrziu imaginalie activi), nu are un lim-
baj exaltat. E o descriere exacti a ceea ce se intimpli.lung
menline aici ceea ce eu numesc o fidelitate fali de eveniment.

JH:Fidelitate fa16 de eveniment.

SS: Tlanscriere exacti, date, precizie, indicdnd ci ceva sem-

nificativ se peuece. Nu e nicio incercare de a ficlionaliza ce

se intAmpli. Conginutul e destul de fantasmagoric, dar e real.

lH: $i Jung consemneazi.

SS: fl consemneazi.

IH: Voiam sI te intreb despre asta. Jung transcrie pe misuri
ce se intimpl[? Sau consemneazi dupi ce-a avut dialogu-
rile? Fiindc6, atunci cAnd am ficut eu imaginalie activi, acum

multi weme, in mare parte o ficeam pe misuri ce se intdm-
pla. Deci, intr-un fel, era un gen de scriitur[. O parte nu era.

O parte era o conversalie interioari pe care o scriam apoi,

o recuperam prin scris.

SS:Aceasta este una dintre intrebirile imponderabile cu care

mi dau de ceasul morlii de mai mulli ani, pentru cd e greu



ia, fiindci are corp.s $i ce e frapant la episodul acesta e faptul
ci anabaptismul e o migcare care a luat nagtere in secolul al
XVI-lea, in cartierul luiJung. Primele botezuri de adulli, care
erau o tr5sdturi proeminentd a migcirii anabaptiste, au avut
loc in Zollikon, la doi pagi de casa lui Jung. Deci ideea este
ci anumite personaje istorice ies, de asemenea, la iveali.

JH: Chiar ies la ivealS. Nu sunt un rezultat al lecturilor salii.
Pentru ci spuneai zilele trecute ci afundarea lui in lectura
de texte scrise de teologi tradiqionali gi scriitori gi agnostici
sau in alte scrieri pe care le citegte a ajuns in cele din urmi
si faci parte din limbajul pe care il folosegte ca si spuni ce
wea si spun6.

SS: Cred cd i-au aprins imaginalia.

JH: I-au aprins imaginalia, da.

SS: Un mod de exprimare. Un fel de a fantaza in manier[
mitic[ gi epici. ln manieri ritual6. Ag spune ci, inigial, lim-
bajul acesta l-a intoxicat.

JH: Deci a devenit apoi gi limbajul potrivit pentru ceea ce
voia el. Era retorica ce i-a permis si exprime ceea ce voia si
exprime. Nu e doar ci l-au influentat, ci ci i s-a gi potrivit
sau s-a potrivit la ceea ce voia si comunice.

SS: De asemenea, ca si revin la ce spuneam noi mai deweme,
s-a potrivit personajelor. Era un limbaj care corespundea cu
ce-a iegit la suprafagi. $i in anumite locuri, cum indicl mai
tArziu, s-a sim$t inconfortabil. Era o chestie care ii era impusi.
Nu era limba lui de toate zilele. Dar a fost fo4at sd griiasci
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intr-un fel care corespundea sarcinii date. Nu exista niciun
alt limbaj care si fie corespunz5tor.

JH: CAnd a descoperit prima dati limbajul acesta? in cele

$aptepredici sau mai devreme?

SS: Ag zice cd in vara lui r9r+. Primul strat al textului, com-
pus intre octombrie r9r3 gi februarie r9r4, in care se ocupi
de elaborarea introspectivi a fantasmelor sale (metoda pe

care o nume$te mai tdrziu imaginalie activi), nu are un lim-
baj exaltat. E o descriere exacti a ceea ce se intAmplS.lung
menfine aici ceea ce eu numesc o fidelitate fa[6 de eveniment.

IH: Fidelitate fa15 de eveniment.

SS: Tfanscriere exact6, date, precizie, indicAnd ci ceva sem-

nificativ se petrece. Nu e nicio incercare de a ficlionaliza ce

se intAmplS. Conlinutul e destul de fantasmagoric, dar e real.

lH: $i lung consemneazi.

SS: il consemneazS.

IH: Voiam si te intreb despre asta. Jung transcrie pe misur6
ce se intAmpli? Sau consemneazi dupi ce-a avut dialogu-
rile? Fiindci, atunci cind am fdcut eu imaginafie activd, acum

mult[ vreme, in mare parte o ficeam pe misuri ce se intAm-
pla. Deci, intr-un fel, era un gen de scriitur5. O parte nu era.

O parte era o conversafie interioari pe care o scriam apoi,

o recuperam prin scris.

SS: Aceasta este una dintre intreb[rile imponderabile cu care

mi dau de ceasul morlii de mai mulli ani, pentru ci e greu



de luat o decizie in privinla r[spunsului. Anumite segmente

ale textului dau impresia caJungvede o secvenfi dramatici
pe care o noteazi apoi, in timp ce alte segmente par ci se

desfigoari in timpul scrisului.

JH: Se desfdqoari in timpul scrisului ca un dialog care curge.

SS: Da. Sau sunt anumite afirmalii care imi plac. E un loc unde

scrie: ,,Am terminat tutunul, deci nu pot s[ scriu mai departe".

JH: E buni asta.

SS: Intuitiv, tind sd vid experien[a luiJung ca pe una scriito-
riceasci, dar, din nou, nu poli fi sigur de asta. Ca scriitor, doar

uitAndu-mi la materialitatea textului, aceasta imi sugereazi

c[ Jung o scrie direct.

JH: Da. insi el relateazi gi vise.

SS: Foarte puline de fapt, gi acesta este unul dintre elemen-

tele izbitoare ale textului - interpretarea mea este ci visele

gi fantasmele lin de straturi textuale diferite. Jung noteazi
foarte puline vise gi, in mod surprinzitor, e gi foarte pufina
interacliune intre visele lui din aceasti perioadi gi fantas-

mele care se desfigoari.

JH: Deci nu ia un personaj dintr-unvis giincepe apoi si lucreze

cu visul respectiv, cu personajul respectiv.

SS: Nu, ci mai degrabi opusul se petrece uneori. Personajele

din fantasmele lui reapar apoi in vise.

,H: Asta e interesant.
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SS: Acesta este guvoiul de imagini ciruia ii inlesnegte si se
prezinte gi in care se implic6. E o implicare activi aici din
partea lui /ung.

JH: Dar ce trebuie si facem acum? Ce sd facem cu acest lucru
extraordinari Ce sd facem in psihologie? AtAt de mulqi oameni
au fost in psihologie sau in analizi jungiani, ori au fost jun-
gieni, ori s-au ocupat cu munca aceasta a lui sau cu rezulta-
tele ei. Ce facem acum? Cici mi se pare c[ cele optsprezece
volume ale lui trebuie regAndite - nu par si fie in Cartea Rogie.

SS: M-am gAndit uneori ce text ag lua daci ar izbucni un
incendiu. Acesta e textul lui Jung pe care l-ag lua. $i le-ag lisa
pe celelalte. Poli si reconstruiegti atat de mult din ce e esenqial
in ceea ce urmeaz5 in restul operei lui din textul acesta.

IH: Ce e esential.

SS: Nu e in niciun caz totul, in sensul ci Jung e un scriitor
polifonic. Jung continud cu teoretizarea convenfionali. Se

implici in problema tipologiei gi in energetica psihologic[.
Are multe oale pe foc in acelaqi timp. Dar, cAnd citegti textul
acesta gi te uiqi apoi la operele care vin dupi aceea, vezi anu-
mite locuri unde e ca gi cum cusiturile ar fi expuse. Sau ci
guvoiul subteran e aproape de suprafali.Vine in sus.

)H:Da.

SS: $i un lucru care m-a frapat in legituri cu asta e ci un
numdr de exemplare ale textului au fost in circulagie... in
circulalie sub acoperire, ag putea spune. Citind opera ta, am
crezut ci ai citit un exemplar, gi chiar ag fi pariat bani pe
treaba asta.



de luat o decizie in privinfa rispunsului. Anumite segmente

ale textului dau impresia caJungvede o secvenlE dramatici
pe care o noteazi apoi, in timp ce alte segmente par c[ se

desfigoar[ in timpul scrisului.

JH: Se desfdgoard in timpul scrisului ca un dialog care curge.

SS: Da. Sau sunt anumite afirmagii care imi p1ac. E un loc unde

scrie: ,,Am terminat tutunul, deci nu pot si scriu mai departe".

JH: E buni asta.

SS: Intuitiv, tind sd vid experien[a luiJung ca pe una scriito-
riceasc5, dar, din nou, nu pofi fi sigur de asta. Ca scriitor, doar

uitdndu-md la materialitatea textului, aceasta imi sugereazi

ci Jung o scrie direct.

IH: Da. insi el relateazi gi vise.

SS: Foarte puline de fapt, gi acesta este unul dintre elemen-

tele izbitoare ale textului - interpretarea mea este ci visele

gi fantasmele 1in de straturi textuale diferite. Jung noteazi
foarte putine vise gi, in mod surprinzitor, e gi foarte pufind
interacliune intre visele lui din aceastd perioadi gi fantas-

mele care se desfigoari.

IH: Deci nu ia un personaj dintr-un vis gi incepe apoi si lucreze

cu visul respectiv, cu personajul respectiv.

SS: Nu, ci mai degrabi opusul se petrece uneori. Personajele

din fantasmele lui reapar apoi in vise.

IH: Asta e interesant.
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SS: Acesta este guvoiul de imagini ciruia ii inlesnegte s[ se
prezinte gi in care se implici. E o implicare activi aici din
partea lui Jung.

JH: Dar ce trebuie si facem acum? Ce si facem cu acest lucru
extraordinar? Ce si facem in psihologie? AtAt de mulp oameni
au fost in psihologie sau in analizi jungian5, ori au fost jun-
gieni, ori s-au ocupat cu munca aceasta a lui sau cu rezulta-
tele ei. Ce facem acum? Cdci mi se pare ci cele optsprezece
volume ale lui trebuie regAndite - nu par si fie in Cartea Rogie.

SS: M-am gAndit uneori ce text ag lua dacd ar izbucni un
incendiu. Acesta e textul lui Jung pe care l-aq lua. $i le-ag lisa
pe celelalte. Pofi si reconstruiegti atdt de mult din ce e esenlial
in ceea ce urmeazi in restul operei lui din textul acesta.

JH: Ce e esenlial.

SS: Nu e in niciun caz totul, in sensul cE Jung e un scriitor
polifonic. Jung continui cu teoretizarea convenfionald. Se

implicd in problema tipologiei gi in energetica psihologici.
Are multe oale pe foc in acelagi timp. Dar, cdnd citegti textul
acesta gi te uili apoi la operele care vin dupi aceea, vezi anu-
mite locuri unde e ca gi cum cuslturile ar fi expuse. Sau cI
Euvoiul subteran e aproape de suprafagi. Vine in sus.

IH:Da.

SS: $i un lucru care m-a frapat in leg[turd cu asta e ci un
numir de exemplare ale textului au fost in circula;ie... in
circulalie sub acoperire, ag putea spune. Citind opera ta, am
crezut cd ai citit un exemplar, gi chiar ag fi pariat bani pe
treaba asta.



IH:Ai fi pierdut.

SS: Da'de ce am crezut asta?

JH: Poate ci pdr(ile din Jung care m-au sedus pe mine au

fost cele care au mai mult de-a face cu imaginile gi nu cu

noliunile; afirmaliile care m-au izbit ca revelatorii au avut
de-a face cu importanla absoluti a fanteziei, vocile, accein-

tul pus pe imaginalia activ[ ca terapie. Dar mai mult decdt

atit e ceva... cred ci e, in parte, din cauza neincrederii scep-

tice in nigte termeni conceptuali pentru viala psihic6. Spre

exemplu, spun deseori si nu folosegti cuvAntul ,,Eu". N-am
vizut niciodatd vreunul. N-am vizut niciodati un ,,Eu". Nu
gtiu despre ce vorbim. $i asta se aplici la un numir enorm
de termeni care au devenit psihologie, astfel incdt psiholo-
gia pentru mine era despre altceva, gi am gisit acel altceva

in ceea tu numegti cus5turile din opera sa.

SS: Ei bine, acesta este Jung fdr[ concepte. fl vezi exprimdnd
esen[a activitatilor, sarcinilor, operei sale fdri un singur ter-
men conceptual. Nu e niciun arhetip. Nu e niciun incongtient
gi se descurcd bine firi vreunul. De fapt, reugegte si se

exprime intr-o manieri mai potrivitd 9i mai originali.

JH: Deci, atunci c6nd salvezi cartea asta din incendiu gi le lagi
pe celelalte si ard6, implicalia evidenti a plismuirii tale e cE

multe dintre concepte s-ar duce gi ele. Unde am ajunge cu

psihologia daci n-am mai avea concepte?

SS: Impresia mea e cI aceste concepte sunt nigte expediente.

Sunt o incercare de a traduce atdt de mult cAt crede el ci
poate si inghitd publicul gtiinlifico-medical din timpul lui.

/H: Dar gi le gi apir6. Uneori spune cd in germani conceptul
eunBegriff, iar un Begriff inseamni sd fii capabil si apuci un
lucru, si il prinzi.

SS: Da, gi are o utilitate. Dar e gi sensul unei tdd5ri, care con-

trasteazi cu activitatea in care se angajeazi Jung in acest text.

)ungvorbegte despre cuvinte.VorbeEte despre concepte ca des-

pre o incercare de a imblAnzi ceea ce este incomprehensibil,
haosul. $i in textul acesta incearci sI lase treaba asta pe cAt

posibil la o parte gi si confrunte imediatul experien{ei sale.

JH: Dar e oare o modalitate de confruntare care s-o gi articu-
leze cumva? S-o transcrie? S-o picteze? Deci conceptele nu
sunt singura cale de a apuca, de a prinde ceva?

SS: Nu. in niciun caz. Ce incearcd Jung sd faci este sd elabo-

reze liric, si evoce...

lH: Ai spus cumva liric? Asta e foarte interesant.

SS: O elaborare liric6. O evocare. O incercare de a gisi expre-

sii potrivite, astfel incAt imaginile sd aibi un efect emoqional.

Acestea sunt capabile si vorbeasci. Aga, ca sE iau un exemplu,

e un capitol in care intilnegte un vagabond chior, un perso-

naj nenorocit, care sfirqegte prin a muri in miezul nop;ii.6 in
reflecSile lui despre acest episod,Jungvorbeqte despre sirman,
cergetorul care wea si intre, care wea sd fie acceptat de cetre

el, gi ajunge si realizeze ci gi-a refuzat propria indigenl[ gi ci
nu s-a acceptat pe sine insugi, pentru cd era acest vagabond

sirac pe care l-a alungat. $i nu incearci si traduci imagi-
nea. Si-i spuni, spre exemplu, folosind limbajul de mai tir-
ziu, ,,umbra".Vorbegte despre imaginea aceasta in termeni de

siricie, cergetorie. Jung lasd cuvAntul metaforic si se deschidE,
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IH: Ai fi pierdut.

SS: Da'de ce am crezut asta?

JH: Poate ci pir{ile din Jung care m-au sedus pe mine au

fost cele care au mai mult de-a face cu imaginile gi nu cu

nofiunile; afirma;iile care m-au izbit ca revelatorii au avut
de-a face cu importan{a absolut6 a fanteziei, vocile, acceir-

tul pus pe imaginalia activi ca terapie. Dar mai mult decdt

at6t e ceva... cred ci e, in parte, din cauza neincrederii scep-

tice in nigte termeni conceptuali pentru viala psihici. Spre

exemplu, spun deseori si nu folosegti cuvAntul ,,Eu". N-am
vizut niciodati vreunul. N-am vizut niciodatS un ,,Eu". Nu

Etiu despre ce vorbim. $i asta se aplici la un numir enorm
de termeni care au devenit psihologie, astfel inc6t psiholo-
gia pentru mine era despre altceva, gi am gisit acel altceva

in ceea tu numegti cusdturile din opera sa.

SS: Ei bine, acesta este rung flri concepte. il vezi exprimdnd
esenfa activitSlilor, sarcinilor, operei sale firi un singur ter-

men conceptual. Nu e niciun arhetip. Nu e niciun incongtient
gi se descurci bine firi vreunul. De fapt, reugegte si se

exprime intr-o manierd mai potrivitd gi mai originali.

JH: Deci, atunci cdnd salvezi cartea asta din incendiu gi le lagi

pe celelalte si ardi, implicatia evidenti a plSsmuirii tale e cE

multe dintre concepte s-ar duce gi ele. Unde am ajunge cu

psihologia dac5 n-am mai avea concepte?

SS: Impresia mea e ci aceste concepte sunt nigte expediente.

Sunt o incercare de a traduce atit de mult cdt crede eI ci
poate sd inghitd publicul gtiinlifico-medical din timpul lui.

IH: Dar 9i le 9i apdrd. Uneori spune ci in germani conceptul
eunBegriff, iar un Begriff inseamni sd fii capabil si apuci un
lucru, si il prinzi.

SS: Da, gi are o utilitate. Dar e gi sensul unei tredlri, care con-

trasteazd cu activitatea in care se angajeazi Jung in acest text.

)ungvorbegte despre cuvinte.Vorbegte despre concepte ca des-

pre o incercare de a imblinzi ceea ce este incomprehensibil,
haosul. $i in textul acesta incearci si lase treaba asta pe cAt

posibil la o parte 9i si confrunte imediatul experienlei sale.

JH: Dar e oare o modalitate de confruntare care s-o gi articu-
leze cumva? S-o transcrie? S-o picteze? Deci conceptele nu
sunt singura cale de a apuca, de a prinde ceva?

SS: Nu. in niciun caz. Ce incearciJung si faci este si elabo-
reze liric, si evoce...

/H: Ai spus cumva liric? Asta e foarte interesant.

SS: O elaborare liric6. O evocare. O incercare de a gisi expre-

sii potrivite, astfel incit imaginile sd aibd un efect emopional.

Acestea sunt capabile sivorbeasc5.Aga, ca si iau un exemplu,

e un capitol in care intdlnegte un vagabond chior, un perso-

naj nenorocit, care sfdrqegte prin a muri in miezul nop!ii.5 in
reflec$ile lui despre acest episod,Jungvorbegte despre sirman,
cergetorul care vrea si intre, care wea sd fie acceptat de citre
el, gi ajunge si realizeze ci gi-a refuzat propria indigenfd gi c[
nu s-a acceptat pe sine insugi, pentru ci era acest vagabond

sdrac pe care l-a alungat. $i nu incearci si traduci imagi-
nea. Si-i spuni, spre exemplu, folosind limbajul de mai tAr-

ziu, ,,umbra".Vorbegte despre imaginea aceasta in termeni de

siricie, cergetorie.Junglasi cuvintul metaforic s5 se deschid5,
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qi cred ci acesta e lucrul cel mai captivant la acest strat doi al

elaboririi lirice - cind ii permite sI rezoneze.

JH: Deci, in realitate, folosegte de fapt limbajul literaturii, al
dramei sau al poeziei. Folosegte cuvinte descriptive sau con-
crete in legltur[ cu ce se petrece in psihic, nu abstraclii de

ordin doi.

SS: Da.

JH: Da. Dar avem, cind facem psihologie, noi, psihologii, sun-
tem invilali abstrac;ii, sisteme de abstrac[ii. Nu numai asta,

dar il citim pe Jung in tradueere in englezi.,Nu e nici micar
ce-a scris lung. $i cumva asta trebuie sE produc5, poate, un
cutremur de gradul gase sau gapte in subteran.

SS: Aga e. il putem, eventual, auzi undeva sub noi. Cuvintul
,,psihologie" e, de asemenea, un cuvint care nu apare in
acest text.

JH: Ei bine, da. Nu a apirut sau nu a apirut cu adevirat pdni
la inceputul secolului al XIX-lea.

SS: Dar nu-I folosegte in aceasti lucrare.

JH: gi qtia psihologie, gtia psihiatrie, qi poate ce la nivelul
doi sau trei spurie ceva despre evenimente, dar nu cuvintul
,,psihoIogie".

SS: Psihologia e ceva ce el face in lumea diurn[.

IH: Da.

SS: Textul acesta e un text privat la inceput, chiar daci e

scris pentru al1ii. Lucreazd la el in vederea publicirii. Dar e
elaborarea unei cosmologii personale care nu e conceptu-
ald. Textul prezinti structura in care Jung gi-a regisit ori-
entarea gi sensul in via{i. $i problema este c[ acestea nu
i-au fost oferite de conceptele sale. Conceptele erau de folos
altora, gi asta face parte din ceea ce am putea numi sarcina
lui de doctor: si ofere ceva pentru allii, si le ofere o orien-
tare in momentul in care au a confrunta noplile negre din
propriul infern.

IH: Dar nu-l folosegte in intimitatea sa.

SS: Nu, nu e limbajul siu primar. $i e o problemi care se ivegte

in momentul in care confuzi cele doui limbaje. Astfel incit
si citegti textul acesta gi s[-l traduci in celilalt limbaj sunt
echivalente cu o tridare. Ar fi putut s[ foloseasci el insuqi
cuvintele respective daci asta ar fi rrnrt.

JH: Deci asta lasi loc pentru noi, cititorii, sE descoperim un
alt mod de avorbi psihologia. Un mod mai aproape de feno-
mene aga cum apar e1e.

SS: Sunt culmile gi adincimile. Nu existi con$tient gi
incongtient in acest text. Exis6 puterile addncurilor. Exist[
principiile adincurilor.

JH: $i vocile lor.

SS: gi vocile lor pe care le aude.

JH: Da. Deci cum am lucra daci ar fi s[ lisim la o parte pen-

tru o clip[ cele optsprezece volume, gi conceptele din ele, gi
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gi cred ci acesta e lucrul cel mai captivant la acest strat doi al

elabodrii lirice - cind ii permite si rezoneze.

JH: Deci, in realitate, folosegte de fapt limbajul literaturii, al
dramei sau al poeziei. Folosegte cuvinte descriptive sau con-

crete in leg5turi cu ce se petrece in psihic, nu abstracgii de

ordin doi.

SS: Da.

JH: Da. Dar avem, cdnd facem psihologie, noi, psihologii, sun-
tem invila;i abstrac;ii, sisteme de abstracqii. Nu numai asta,

dar il citim pe Jung in traducere in englezi..Nu e nici m[car
ce-a scris )ung. $i cumva asta trebuie s[ produci, poate, un
cutremur de gradul $ase sau gapte in subteran.

SS:Aga e. il putem, eventual, auzi undeva sub noi. Cuvdntul

,,psihologie" e, de asemenea, un cuvdnt care nu apare in
acest text.

JH: Ei bine, da. Nu a apIrut sau nu a apimt cu adevirat pdnd
la inceputul secolului al XIX-lea.

SS: Dar nu-l folosegte in aceasti lucrare.

JH: gi gtia psihologie, gtia psihiatrie, qi poate ci la nivelul
doi sau trei spune ceva despre evenimente, dar nu cuvAntul

,,psihologie".

SS: Psihologia e ceva ce el face in lumea diurni.

JH: Da.

SS: Textul acesta e un text privat la inceput, chiar dacd e

scris pentru allii. Lucreaz[ la el in vederea publicirii. Dar e
elaborarea unei cosmologii personale care nu e conceptu-
al6. Textul prezinti structura in care Jung gi-a regisit ori-
entarea gi sensul in viat[. $i problema este ci acestea nu
i-au fost oferite de conceptele sale. Conceptele erau de folos
altora, gi asta face parte din ceea ce am putea numi sarcina
lui de doctor: si ofere eeva pentru al1ii, si le ofere o orien-
tare in momentul in care au a confrunta nop[ile negre din
propriul infern.

IH: Dar nu-l foloseEte in intimitatea sa.

SS: Nu, nu e limbajul siu primar. $i e o problemi care se ivegte

in momentul in care confuzi cele doui limbaje. Astfel incAt
si citegti textul acesta gi si-l traduci in celilalt limbaj sunt
echivalente cu o tridare. Ar fi putut s6 foloseasci el insugi
cuvintele respective dacS asta ar fi vrut.

JH: Deci asta las6loc pentru noi, cititorii, si descoperim un
alt mod de avorbi psihologia. Un mod mai aproape de feno-
mene aga cum apar ele.

SS: Sunt culmile gi adAncimile. Nu existi congtient gi

incongtient in acest text. Existi puterile adAncurilor. Exist[
principiile adAncurilor.

JH: $i vocile lor.

SS: $i vocile lor pe care le aude.

JH: Da. Deci cum am lucra daci ar fi sE lisim la o parte pen-

tru o clipi cele optsprezece volume, gi conceptele din ele, gi
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